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El secreto de entender 

NUESTRA 

DIVERSIDAD 

CULTURAL, consiste en 

preguntarnos cada día:

¿Quienes somos?

¿De dónde venimos?

¿Cómo estamos?

¿Qué queremos?



¿QUE 

ENTENDEMOS 

POR 

COSMOVISION?
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❖ Es la manera de ver e interpretar el mundo 
(DRAE). Todos los Pueblos del mundo han 
desarrollado su propia cosmovisión

❖ Se puede analizar en tres categorías la forma 
de ver y entender el mundo:

• Relaciones entre los seres humanos

• Relaciones con la Naturaleza

• Relaciones con el Ser Superior
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Relaciones entre los seres 

humanos
Es la forma en que nos relacionamos con la familia, con la 
comunidad, con otras culturas y pueblos del mundo. Ejemplos:

❖ La relación entre los seres humanos en la cosmovisión 
occidental se rige por: Honrarás a tu padre y a tu madre.

❖ En cambio, en la cosmovisión Maya, no solo se establece 
el honrar al padre y a la madre,  sino a: 

❖ Todos los mayores de la comunidad (padre social), también,

❖ Todos somos hermanos
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Relaciones con la Naturaleza

La relación con la naturaleza en la cosmovisión 
occidental se rige por: No matarás (Se refiere solo a la 
persona humana)

En cambio, desde la cosmovisión Maya, no solo se 
inculca no matar a personas sino  también se inculca no 
matar a los animales y plantas. Le asignamos 
sensibilidad aún a los minerales.

❖ Cuando se corta un árbol, se le pide perdón. Es por 
necesidad , no es por gusto que lo cortamos.
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Relaciones con el Ser Superior

❖ La relación con el ser superior en la cosmovisión occidental, es una 
superioridad de un Ser desde arriba hacia los inferiores de abajo

❖ En la cosmovisión Maya, por el contrario, El Ser Superior, se concibe 
como una comunidad de fuerzas y energías que mantienen el 
equilibrio del cosmos.

❖ El Popol Wuj nos ilustra la creación de los humanos: Se 
reunieron, juntaron sus palabras y acordaron crear a la 
humanidad.

❖ La Creación en el Popol Wuj fue un proceso, no un acto único, 
perfecto y definitivo:

• Personas de sibaque, barro y madera

• La humanidad finalmente fue creada de Maíz.
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LO ANTERIOR NOS EXPLICA PORQUE SE 

RESPETA  LA VIDA EN TODAS SUS 

MANIFESTACIONES EN LOS PUEBLOS 

INDIGENAS

SE COMPARTEN ALGUNOS PENSAMIENTOS 

Y FORMAS DE SER Y ACTUAR QUE 

ILUSTRAN LA MANIFESTACION REAL DE LA 

COSMOVISION EN LA VIDA COTIDIANA DE 

LOS PUEBLOS INDIGENAS
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1. La Madre Tierra no es solamente la

fuente de nuestros alimentos: Es el

centro de toda nuestra vida.

2. Es la base de nuestra organización

social.

3. Es el pulso de nuestras tradiciones

y de nuestra ciencia.
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4. La Madre Tierra es la fuente 

de seguridad individual y de 

cohesión de grupo.

5. Toda lucha por la Tierra

tiene fuerte componente 

deidentidad cósmica.

6. Se lucha por recuperar la clave 

fundamental de la vida.
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El  agua no se  

reduce al 

compuesto de 

hidrógeno y oxigeno, se encuentra íntimamente 

vinculada a  la vida vegetal y a los fenómenos 

siderales.



12/16

El agua se reconoce como 
criatura viva,  orgánicamente 
constituida como un principio 
de unidad biológica e 
inteligente
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El bosque constituye el hogar 

del agua, un lugar de arraigo 

sagrado, profundamente 

venerado y respetado
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El agua es el 
centro que dió 

origen a la 
vida; es el 
pulso que 

contiene a la 
humanidad; es 
el argumento 

de la 
organización 

social
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ALGUNAS 

RECOMENDACIONES

A LAS 

MUNICIPALIDADES
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1 . L a i n t e r c u l t u r a l i d a d e n l a ge s t i ó n d e l a g u a : e s e l
r e l a c i o n a m i e n t o e n t r e c u l t u r a s , e s de u n
i n t e r c a m b i o e n c o n d i c i o n e s d e i g u a l d a d .

2 . P e r t i n e n c i a  c u l t u r a l  e n  l a  g e s t i ó n  d e l  a g u a ,  e s  l a  
p r e s t a c i ó n  d e  s e r v i c i o  a  l a :

a ) C u l t u r a

b ) R e p r o d u c i r y f o r t a l e c e r l o s v a l o r e s d e l a
c o s m o v i s i ó n d e l o s p u e b l o s

c ) R e c u p e r a r a q u e l l o s v a l o r e s q u e p o r v a r i a s r a z o n e s
s o c i a l e s s e d e j a r o n d e p r a c t i c a r
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NUESTRA EXPERIENCIA EN 

LA AGAAI

EN LA PROMOCION DE LA 

GESTION Y USO 

RESPONSABLE DEL AGUA
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ELABORACION DE POLITICAS PUBLICAS MUNICIPALES QUE TOMEN EN CUENTA 

LA COSMOVISION DE LOS PUBLEOS INDIGENAS

1. Aporte de los pueblos indígenas en la conservación y mantenimiento de:

a) Zonas de recarga hídrica, occidente y norte del país (Ciudad capital se 

beneficia del agua que viene desde Totonicapán a través del Río Motagua.

b) La conservación de áreas de bosque en  el país.

2. Promover la cultura de respeto a la madre naturaleza/madre tierra

a) Jornadas de capacitación y formación sobre la cosmovisión de los pueblos 

indígenas.

b) Formación sobre equidad de genero y uso del agua.

.

3. Conformación de los Consejos Asesores Indígenas CAI.

Art. 23, ley de Consejos Asesores Indignes (Alcalde, Secretario, Comisiones y CAI.
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PRINCIPIOS RECTORES DE UNA POLÍTICA 
PUBLICA MUNICIPAL DE AGUA Y 

SANEAMIENTO

Reafirmar el 

derecho 

público al 

agua
Quien 

contamin

a paga

Equidad 

de 

genero

Co 

administraci

ón del agua

Respeto al 

derecho 

indígena

Derecho 

humano al 

agua

Denuncia 

publica por 

violación 
Recolección de 

agua

Protección del 

agua 

superficial o 

subterránea

Agua sujeto 

de Derecho

Consulta de 

pueblos 

indígenas
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POLITICAS PUBLICAS 

DE AGUA Y 

SANEAMIENTO 

JUNIO 2020

SAN ANDRES SEMETABAJ, SOLOLÁ 

SAN MIGUEL CHICAJ, BAJA VERAPAZ
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Mat’iox (Kaqchikel)
Malt’iox (K’iche’)
Chjonte (Mam)

Muchas Gracias. 

Asociación Guatemalteca de Alcaldes y Autoridades 
Indígenas, AGAAI

Tel. 3196 7850
3817 5076
4510 2347

Dirección:3ra. Ave. 3-44, Zona 1, Ciudad de Guatemala

Por su atención…


